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Ulrich Tipp: Leistungserhebung und Leistungsbewertung (S.140-160) 

 

I. Wie erstelle ich meinen „Sachteil“? 

 

Anforderungsbereich  Kompetenz Beispielfrage 

Anforderungsbereich I Reproduktion „Nenne“ „Erkenne“ „Wähle 
aus“ 

Anforderungsbereich II Reorganisation/Transfer „Analysiere“  
„Erkläre/Erschließe/ Entwickle“ 
Paraphrasiere“ 

Anforderungsbereich III Problemlösendes Denken „Interpretiere“  „Begründe“ 
„Vergleiche“  „Bezieh Stellung“ 

 

II.  Wie Bewerte ich? 

                                               Negative Korrektur -> Fehler Zählen -> bei Übersetzung  

A)  Überprüfung 

                                               Positive Korrektur   -> Punkte Zählen -> bei Sachteil 

                                              Wichtig für Transparenz: ● Erfahrungshorizont erstellen 

                                                                                           ● Punkte: Richtigkeit, Vollständigkeit, Darstellung 

                                                                                           ● Bewertungseinheiten angeben (optimal: 20) 

B) Bewertung 

Allgemein sollte zuerst der Grenzwert zwischen der Note 4 und 5 ermittelt werden und dadurch ein 

angemessener Fehlerschritt berechnet werden. 

Beispiel Bewertung Übersetzung                                                                Beispiel Bewertung Sachteil 

Note Fehler (bei 100 Wörtern) 

1     0 – 3,5 

2  4,0 – 7,5 

3  8,0 – 11,5 

4 12,0 – 15,5 

5 16,0 – 19,5 

6 20,0 - ∞ 

 

 

BE Note 

20-18 1 

17-15 2 

14-12 3 

11- 9 4 

 8- 6 5 

 6 -0 6 


